
インド福島県人会  / India Fukushima Kenjinkai

■県人会基本情報
・設立年月日：2015 年 11 月
・代表者：会長 滝 将行　　事務局長 早坂 薦
・活動中心地 : インド デリー
・会員数：15 人

■ Basic Information of the Kenjinkai
・Date of Establishment: November, 2015
・President: Masayuki Taki
・Place of Activity: Delhi, India
・Members:15 people

■ Introduction of the Kenjinkai and its Main Activities
  The India Fukushima Kenjinkai consists of those who are from Fukushima or related to Fukushima, or 
those who love Fukushima. A lot of members are from outside Fukushima but are related to Fukushima and 
love Fukushima. We have a gathering once every two months. We ran a Fukushima booth at the summer 
festival hosted by the Japanese Society of India and introduce local specialties of Fukushima such as Namie 
fried noodles, Kitakata ramen, Ten-no-Tsubu (rice produced in Fukushima), and Momo-no-Megumi juice made 
of peaches produced in Fukushima. Major activities are held in Delhi, India. Some members live in different 
locations in India such as Mumbai and Ahmedabad. Former members are living outside India.

■県人会の概要（主な活動、設立経緯、歴史等） 
加入条件：�福島県出身者等福島県にゆかりがある方並びに福島県に愛がある方。会員には県外出身者で、福

島県にゆかりがある方並びに福島ファンの方多数。
活動内容：�2 ヶ月に 1 回程度懇親会実施。例年、日本人会夏祭で福島県に関わるブースを出展し、浪江焼き

そば、喜多方ラーメンや、福島県産オリジナル米「天のつぶ」、福島県産桃ジュース「桃の恵み」
等を PR。

活 動 地 :�インド、デリー。会員はムンバイやアーメダバード等インド各地に在住し、インド国外のOBも多数。
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■ Activities Supporting the Revitalization of Fukushima 
・�March 2016: The President Yano made a speech at the commemorating ceremony for the Great East Japan 

Earthquake hosted by the Embassy of Japan in India.
・�September 2016: The Kenjinkai ran a booth at the summer festival at the Japanese School in Delhi and 

highlighted the charms of Fukushima and collected donations for the revitalization of Fukushima. 
・�September 2017: The Kenjinkai participated in the summer festival hosted by the Japanese Society of India 

(Japanese School in Delhi). Ran a booth for Namie fried noodles, highlighted the revitalization of Fukushima 
and collected donations. The Kenjinkai also introduced Ten-no-Tsubu rice and Momo-no-Megumi peach 
juice produced in Fukushima. 

・�August 2019: The Kenjinkai participated in the summer festival hosted by the Japanese Society of India 
(Japanese School in Delhi). The Kenjinkai also introduced Ten-no-Tsubu rice and Momo-no-Megumi peach 
juice produced in Fukushima.

■ Messages from the Kenjinkai to Fukushima Prefecture on the 10th Anniversary of the Disaster
  The India Fukushima Kenjinkai holds gatherings periodically to exchange information about the changing 
living environment due to COVID-19 and think about Fukushima together. We also participate in the 
summer festival hosted by the Japanese Society of Delhi and introduce local specialty food, rice, juice, and art 
craft from Fukushima to support the revitalization of Fukushima. 
  The spread of COVID-19 in India is extreme compared with other countries in the world. Many Japanese 
have temporarily moved back to Japan. After the Great East Japan Earthquake, Fukushima has made steady 
steps forward. We hope people of Fukushima will also overcome the COVID-19 using the experience of 
restoration. We in India will try our best to get over the spread of COVID-19. We always pray for further 
revitalization of Fukushima.

■復興支援事業
・2016 年 3 月 : 在インド日本大使館主催の東日本大震災追悼イベントで矢野会長が講演を実施。
・2016 年 9 月 : デリー日本人学校夏祭にインド福島県人会ブースを設置し福島県 PR と復興支援募金活動を実施。
・2017 年 9 月：日本人会夏祭（デリー日本人学校）参加。浪江焼そばブースを設置、福島県復興のPRと募金活動実施。
・�2018 年 9 月 : 日本人会夏祭（デリー日本人学校）参加。喜多方ラーメンブース設置し、福島県復興の PR 実施。

福島県産オリジナル米「天のつぶ」、福島県産桃ジュース「桃の恵み」等 PR。
・��2019 年 8 月 : 日本人会夏祭（デリー日本人学校）参加。福島県産オリジナル米「天のつぶ」で作ったおにぎり、

福島県産桃ジュース「桃の恵み」等 PR。

■震災後 10 年を迎える福島県へのメッセージ
　インド福島県人会は、定期的に行っている懇親会を通し、コロナ禍で日々変わる生活環境の情報交換をし
つつ、故郷福島への思いを馳せています。また、例年、デリー日本人会夏祭では、福島県名産の料理や、オ
リジナル米、県産ジュース、民芸品等を提供し、福島県の復興 PR に努めています。
　現在、インドでのコロナウイルスの感染拡大は世界でも群を抜く水準で、多数の在留邦人が日本へ一時避
難しています。震災後、福島県は力強く復興の道を歩んでいます。コロナ禍も震災復興の経験を活かし、克
服して頂きたい。私達会員も、コロナウイルスの拡大に堪え、故郷福島の更なる復興を祈っております。
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